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I need hardly remind you that w.re in Canada stand with Japan
in our determination to do everything in our power to ensure that the
need to use atomic power for destructive purposes never occurs again .
We must do everything in our power to ensure that the weapons of mass
destruction are never allowed to fall i,ito new and possibly impetuous
hands . Canada has opposed and will always resist any further dissemina.
tion of nuclear weapons .

I am moved and honoured.to visit this great city . I am moved
by the memories it carries of the past, moved by the wisdom and humanity
of its people, moved by the inspiration their conduct offers to the wor19
I am honoured that you have allowed me to share these feelings and this
dedication .

Mr . Martin concluded with the
following message in French :

C'est avec une grande émotion que j'ai contemplé le monum-n t
à ceux qui ont péri ici . Il commémore non seulement les morts de Ilirosh+.i
il est également un symbole pour l'humanité toute entière, de l'espoir q, :
plus j amais, aucun peuple n'ait à subir la m4me épreuve . La générositééa
la souffrance du peuple de Hiroshima est profondément émouvante . J'ai
confiance que cet appel sera entendu . La renaissance de Hiroshima qui ncr
a tant émerveillés sera la promesse du monde meilleur qu'il incombe à nou:.
tous de construire .

Le Canada, pour sa part, a déjà déployé tous ses efforts poura.
plus jamais le monde ne soit menacé par la perspective d'un nouveau catac?
semblable à celui dont cette ville a été le théatre . C'est une dette que
avons contractée à votre endroit . Si nous parvenons à l'acquitter, votre
sacrifice n'aura pas été vain .
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